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L i t t e r a r i a humanitas - genologické s t u d i e I . Brno 1990, 438 s. 

Péči pracovníků katedry 
a n y n i Ústavu slovanských l i 
t e r a t u r a literární kompara-
t i s t i k y filozofické f a k u l t y 
Masarykovy u n i v e r z i t y v Brné 
vychází na podzim 1991 s v r o -
čenim 1990 rozsáhlý sborník 
o p i r a j i c i se o přispévky 
přednesené na genologické 
k o n f e r e n c i v roce 1985. Štěs
tím tohoto svazku, který 
vychází se značným zpožděním, 
je skutečně vědecká, nadčaso
vá p r o b l e m a t i k a , na niž se 
všechny přispévky soustředí 
- větáina prací tudíž neze
stárla, naopak prokázala své 
k v a l i t y v prudkém toku dneš
ního déni. Ústav slovanských 
l i t e r a t u r a literární kompa-
r a t i s t i k y se s t a l centrem bá
dáni týmu slavistů, zejména 
rustistů, romanistů, germa
nistů, nordistů a klasických 
filologů z filozofické f a k u l 
t y v Brné. Již dlouho se r o z 
víjela spolupráce se zahra
ničními slavistickými praco
višti zejména v Německu, P o l 
sku, Rusku, na Ukrajině, 
v Rakousku, Velké Británii, 
F r a n c i i , Dánsku, B e l g i i a 
j i n d e . Genologické s t u d i e I . , 
za nimiž bude následovat dru 
hý svazek čerpající ze sympo
z i a roku 1988, jso u tedy im
pozantní přehlídkou evropské
ho genologického bádáni. 
Přispévky jso u psány česky, 
sl o v e n s k y , rusky, a n g l i c k y , 
německy a p o l s k y . 

Rozsáhlý materiál j e rozdě
l e n do čtyř oddílů a několika 
pododdilů. V části Obecná  
t e o r i e najdeme s t a t i zkouma
jící teoretické problémy l i 
terárních žánrů. M. Mikulášek 
se zabývá podstatou a e v o l u c i 
literárních žánrů, Z. Mathau-
s e r triádou uměleckých druhů, 

S. Wollman piše o žánrové 
struktuře slovanských l i t e r a 
t u r , N. F. K o p v s t i a n s k a l a a-
n a l y z u j e funkčnost pojmů 
"žánr" a "žánrový systém", I .  
Pospíšil se zamýšlí nad klí
čovými problémy současné ge-
n e l o g i e a vykládá koncepci 
"žánrového rozpětí". N.OKrau-
sová piše o i n t e r t e x t o v o s t i 
a vývoji žánru, J . Pavelka 
nahlíží žánr jako výrazový 
prostředek t e x t u , I . Osolsobé 
zkoumá enklávy d i v a d l a a d i -
v a d e l n o s t i v jazyce a l i t e r a 
tuře, J . Hvišč se zabývá žán-
rovostí současné l i t e r a t u r y 
a E. Panovová sděluje své ná
zory na žánr jako rozhodující 
f a k t o r recepce. 

Nejrozsáhlejšim oddílem 
jsou Prozaické žánrové systé
my od t y p o l o g i e přes drobnou 
a střední e p i k u po román. Je 
těžké srovnávat a h o d n o t i t 
k v a l i t u jednotlivých s t u d i i 
materiálové t a k různorodých; 
přesto bych s i d o v o l i l akcen
t o v a t práci C. Kučery o žán
rové problematice staroruské-
ho Domostroje. Kromě n i se 
můžeme dočíst o žánrové typo
l o g i i uherských latinských 
legend našeho předního hunga-
r i s t y R. Pražáka, o f a c e t i j -
n i c h žánrech fM. KopeOkv); 
o středověké k r o n i c e informu
je J . S k u t i 1. Velmi podstatná 
je také s t a t A. S. Mvlnikova 
o žánrech české l i t e r a t u r z za 
osvícenství; D. Slobodnik 
zkoumá t z v . f a k t o g r a f i c k o u 
prózu, I . S e i d l i t a l s k o u vá
lečnou prózu a J . Šrámek vy
tváří d e f i n i c i fantastické 
l i t e r a t u r y . 

Sympaticky působí oddíl Ma
lé a střední epické žánrové  
formy. zejména nápaditosti 
a a n a l y t i c k o u soustředénos-
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t i . Z. Deák-Zoldhelvi zkoumá 
drobnou prózu Turgenévovu, A,  
Červeňžk píše o "fantastické 
t r i l o g i i " Dostojevského, vý
znamný syžetolog L. H. C i l e -
vič a n a l y z u j e Čechovovu po
vídku jako žánrový model an
ticipující l i t e r a t u r u 20. 
století, O. R i c h t e r e k se zmi
ňuje o českých překladech 
Čechovovy drobné prózy, doví
dáme se o proměně n o v e l i s t i c -
kého žánru v Babelově Rudé 
jízdě (Erzsébet Kámán). 
o f u n k c i drobné prózy v sou
časné ruské literatuře (G. 
Binová). Anglický s l a v i s t a 
z B r i s t o l u R. P o r t e r nápaditě 
zkoumá Rasputinovo Loučení 
s Matorou ( t a t o analýza se 
s t a l a součásti jeho čtyřport-
rétu - v i z naši r e c e n z i v Čs. 
r u s i s t i c e 1990, č. 5 ) , J .  
Osolsobé se soustřeďuje na 
terminologické zpřesnění p o j 
mů " v a r i a n t a " , "verze", "jiná 
pověst" a O. Sirovátka se za
bývá věčné živým žánrem anek
doty. Relativně málo příspěv
ků se týká románu: za velmi 
zajímavou pokládám s t u d i i D.  
Bartoňkové o staročeském r o 
mánu, neméně zdařilá je také 
práce G. Schaumanna o sovět
ské t e o r i i románu a vývoji 
románu v SSSR, V. Svatoně 
o epičnosti románu a h i s t o 
rickém románu, B. Dokoupila 
o s p e c i f i k u historického r o 
mánu. M. Juřičkové o norském 
románu, J . Frvčera o autobio 
g r a f i i a autobiografickém r o 
mánu a S. Penčiče o vztahu 
žánru a viděni světa v sou
časném jugoslávském románu. 

Dramatem se zabývají pří
spěvky J . Kudrnáče ( K a r e l Ka
mínek mezi dramatem a pró
zou), M. Suchomela (Hahenův 
dramatický paradox), M. Cvm- 
borske-Leboda (o p o e t i c e r u s 
ké symbolistické mystérie). 
T e o r e t i c i l i t e r a t u r y a z n a l c i 

ruského dramatu ocení s t u d i i 
světové uznávaného ruského 
badatele J . Manna o motivech 
hry v dramatu - vnitřní d r a -
matismus nepostrádá s t a t M.  
Zahrádky (česká k r i t i k a 
o Gorkém na počátku 20. s t o 
letí), stejné jako práce 
I. Dorovského o M. Krležovi, 
J . Pelikána o g r o t e s c e S. I . 
Witkiewicze a J - Munzara 
0 scénických ad a p t a c i c h s t a r 
ších dél a klasických látek. 

Nejedno milé překvapeni 
přináší také oddíl p o e z i e . K.  
Galon-Kurkowa píše o panegy-
rické ódě počátku 19. s t o l e 
tí, lublinský r u s i s t a J . Or-
l o w s k i zkoumá básnický l i s t 
v ruském romantismu, P. Zaiac 
se zamýšlí nad vztahem vý
stavby lyrického díla a jeho 
žánrovou povahou, I . F r i e d 
zkoumá problematiku eposu, S.  
Mathauserová se pokouší r e 
konstruovat slovanský epos, 
J . Beránek a n a l y z u j e obraz 
husitského krále ve středově
kých písních, D. Kžicová 
zkoumá p o e t i k u poémy a její 
filozoficko-estetické z d r o j e , 
A. B r i a a s e z a u j a l o míšeni 
žánrů u Lermontova, L. A l l a i -
na střetáni žánrů u Bloka 
a M. Jovanoviče p o e t i k a žánrů 
v p o e z i i V. Chlebnikova. 

Svazek, který j e t e m a t i c k y 
1 jazykové vel m i náročný, b y l 
v c e l k u pečlivě r e d a k t o r s k y 
připraven; kromě několika 
opomenuti l z e mít výhrady 
k tomu, že příjmení au t o r u 
jednotlivých statí j e uváděno 
před jménem. Je t o neobvyklé 
a v daném případe, v němž 
nejde o abecední řazeni, 
i nefunkční. 

Význam prvního svazku 
genologických s t u d i i j e nepo
piratelný. Brněnský Ústav 
slovanských l i t e r a t u r a l i t e 
rární k o m p a r a t i s t i k y se t u 
prezentuje jako mezinárodně 

60 



OPERA SLAVICA I , 1991, 1 

uznávané badatelské centrum, 
jemuž se podařilo i n t e g r o v a t 
roztroušené s i l y literární 
gen o l o g i e v evropském a snad 
i světovém měřítku. Genolo-
gické s t u d i e - ač jsou mate
riálové, problémové a metodo

l o g i c k y namnoze různorodé 
- z a c h y c u j i obecné trendy 
v moderní literární védé smě
řující od sémiotiky k pragma
t i c e a hermeneutickému chápá
n i a r t e f a k t u . 

Ivo Pospíšil 

Válečné dětství 
(Lichanov, A.: Posledně mrazy. Hlade letá, B r a t i s l a v a 1990) 

Osobitý a zajímavý pohled 
na dětství generace, která se 
n a r o d i l a v tragických váleč
ných l e t e c h nebo těsné před 
n i m i přinášejí prózy význam
ného sovětského p r o z a i k a A l 
b e r t a Lichanova (nar. 1935), 
který v s t o u p i l do l i t e r a t u r y 
v šedesátých l e t e c h . Výhradně 
pro děti a mládež začal psát 
až v l e t e c h sedmdesátých. 

Zvláštní místo v jeho t v o r 
bě má návrat do vlastního vá
lečného dětství. Autobiogra
fické prožitky se Lich a n o v o v i 
s t a l y zdrojem k sérii n o v e l , 
v nichž s l e d u j e osudy svého 
h r d i n y od prvního dne války 
až po léta válečná. 

Obraz války se objevuje ve 
všech autorových dílech, a l e 
těžiště této problematiky je 
v prózách Muzika (1969), Dře
věné koně (1969), Strmé vrchy 
(1970), které tvoří t r i l o g i i 
a souborně vyšly pod názvem 
Muzyka (1971, česky ve sbor
níku Dřevěné koné, 1986). 

Po v i c e než d e s e t i l e t e c h 
se Lichanov znovu vrátil 
k tématu válečného dětství v 
povídkách Strašimůra (1984), 
Obchod s náramnými pomůckami 
(1984), Poslední mrazy 
(1984), jejichž český překlad 

je součásti výše jmenovaného 
sborníku. Závěrečná povídka 
celého c y k l u vyšla jako samo
statná p u b l i k a c e v naklada
telství Mladé letá pod názvem 
Posledně mrazy. Tuto prózu 
Lichanov věnoval předevšim 
dětem minulé války, j e j i c h 
ztrátám a nedětskému utrpěni. 
Děj je zasazen do druhé p o l o 
v i n y roku 194 5. Povidka 
s naprostou otevřenosti a 
tvrdou pravdivostí hovoři 
o tom, jak válka pronásleduje 
nevinné děti a vybírá i od 
n i c h krutou dan. 

Z žánrového h l e d i s k a j s o u 
Lichanovovy prózy označovány 
terminem "povést". Jedná se 
0 t y p i c k y ruský útvar střední 
epické formy, který má různé 
výklady a i n t e r p r e t a c e . 
V každé autorově povídce či 
novele, "pověsti", vy s t u p u j e 
mladý h r d i n a , jehož osobnost 
jakoby splývá s obrazem auto
r a . Ten se dívá na svět očima 
dětí, s j i m v l a s t n i b e z e l s t -
n o s t i a s i l o u prožívá j e j i c h 
r a d o s t i , neštěstí, úspěchy 
1 nezdary. Jsou t o v pravém 
s l o v a smyslu jeho oblíbeni 
hrdinové. J e j i c h životni záj
my a lidské hodnoty a u t o r há
j i jako své v l a s t n i , přičemž 
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